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上午10时05分开会。

通过议程
议程通过。

秘书长关于苏丹和南苏丹的报告
主席（以法语发言）：根据安理会暂行议事规则

第37条，我邀请苏丹代表参加本次会议。

安全理事会现在开始审议其议程上的项目。

在本次会议上，安理会将听取加纳常驻代表哈罗
德•阿德莱•阿杰曼先生阁下以安全理事会关于苏丹
的第1591（2005）号决议所设委员会主席的身份所作
的通报。

我现在请阿杰曼大使发言。

阿杰曼先生（以英语发言）：根据第1591（2005）
号决议第3（a）（四）段，我谨向安全理事会通报6月
22日至今天这段时间关于苏丹的第1591（2005）号决
议所设委员会的工作。

在本报告所述期间，委员会收到了苏丹问题专家
小组的临时报告，并于8月19日举行了非正式磋商。在
这些磋商中，专家小组向我们介绍了《朱巴和平协议》
逐步执行工作、区域局势和达尔富尔暴力的最新情况。
委员会目前正在审议专家小组的建议。8月24日，委员
会就这些非正式磋商发布了一份新闻稿（SC/15005）。

最后，我谨借此机会重申，帮助实现达尔富尔和
平是设立制裁制度的唯一目的。其目的不是惩罚苏
丹，而是支持实现可持续和平。1591委员会重申，它
致力于与苏丹和所有相关利益攸关方合作，以实现这
一目标。

主席（以法语发言）：我感谢阿杰曼先生的通报。

我现在请苏丹代表发言。

穆罕默德先生（苏丹）（以阿拉伯语发言）：主席
女士，首先，我谨祝贺你担任安全理事会9月份主席。
我们对中华人民共和国上个月主持安理会工作表示赞
赏。我也感谢安全理事会关于苏丹的第1591（2005）

号决议所设委员会主席提交委员会的季度报告。

根据第1591（2005）号决议对苏丹实施的制裁已
不再符合达尔富尔当地的现实。自2005年最初实施制
裁以来，今天局势已经发生了变化。达尔富尔设法克
服了战争状态以及过去的安全和政治挑战。过渡政府
为加强达尔富尔的安全、和平和稳定作出了巨大努力。
这些努力中最主要的是2020年10月达成的《朱巴和
平协议》。政府目前致力于与和平进程的伙伴合作，共
同执行该《协议》的条款。这将有助于维持达尔富尔
的和平。

苏丹政府致力于承担其国家责任和义务。我们依
赖有限的国内财政资源。国际社会没有兑现其对达尔
富尔和平进程的承诺。尽管如此，我要强调，苏丹仍
然致力于执行该《协议》及其规定的所有条款。

政府也致力于解决剩余的社会和安全挑战，如间
歇性的社区冲突。这种暴力行为有可能发生在任何国
家，无论其地位或位置如何。几十年来，这些一直是
达尔富尔众所周知的历史和社会问题，目前正通

过传统争端解决机制加以应对，这些机制为国
家安全和司法机构所作的官方努力提供支持。
在这方面，我要指出，过去几周来，在主权委员会副主
席的主持下，西达尔富尔和南达尔富尔各部族之间举
行了数次和解会议，这些会议取得了成功。它们加强了
国家的存在和法治机构，并且讨论处理土地争端以及
难民和流离失所者返回其村庄问题。

我们呼吁国际社会和希望达尔富尔实现安全与
稳定的爱好和平的国家提供必要资金和技术资源，支
持执行《朱巴和平协议》。我们要感谢支持这些努力
的友好国家。在这方面，签署了《朱巴和平协议》的武
装团体的首批2 000名成员已经完成培训，现在将组
成建立达尔富尔安全和保护平民的联合部队的核心。
全员编制将为12000多人，其中50%为政府部队，其余
50%为签署了协议的武装团体前成员。

苏丹政府从自己的稀缺资源中为该部队提供装
备和车辆。这是执行安全安排的一项根本步骤。由于
缺乏国际资助以及捐助者在这方面没有兑现承诺，安



22-58844  � 3/3

13/09/2022	 秘书长关于苏丹和南苏丹的报告� S/PV.9128 

全安排没有得到足够落实。我要澄清一点：通过执行
《朱巴和平协议》，政府可为联合国苏丹过渡时期综
合援助团主持的永久停火委员会提供协助。

解除根据第1591(2005)号决议和其他相关决议
实施的制裁将使苏丹政府能够重建其安全部队和执
法机构，并在达尔富尔以及其他地区实现和促进和
平，这些地区边界线长，使跨国有组织犯罪集团得以
从事贩运人口和武器活动，并且助长了其他跨国有组
织犯罪的长期存在。实施制裁对稳定有直接和消极的
影响。这就是为什么我们继续认为，立即取消制裁是
重要的。

最后，令人失望的是，安全理事会成员之间关于
确定审查制裁的标准和基准的谈判第二次陷入僵局。
这些谈判本应在8月底结束。不能实施制裁逾17年，却
不对基准进行客观评估和全面审查。基准必须实际、
可操作和可衡量。维持现有制裁的结果将是偏离既定
目标。这也令我们怀疑制裁未公开的目标。

自实施制裁以来，第一次有望就苏丹的请求达成
共识，但执笔人却突然改变了做法。苏丹愿意与有意
愿客观评估惩罚性措施的安理会成员合作，以便制定
务实、实际和可操作的基准，对制裁进行审查。

上午10时15分散会。


